
yulafehérvár, 1907 XXV. évf
olyam 4l1-ik szám. 

l POLITIKAI, TÁRSADALMI, SZÉPIRODALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI KÖZLÖ
NY, - MEGJELENIK HETENKÉNT EGYSZER: CSÜTÖRTÖKÖN. 

tzzszazszzszosza zzzzzztzzzzzzz
zz 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

z z a sszzzzzzzzzzzzzszzzz sgszaa 

A szerkesztésért ideiglenesen felelős: a kiadó. 

Munkatárs: Dr. Mayer Ödön. 

GYÖRGY Kiadó: PAPP 

.. 

Előfizetési árak: 

Egészévre 8 K., félévre 4 K., negyedévre 2 K. Egyes 
szám ára 20 fill 

Hirdetések dijszabás szerinti árban közöltetnek
. 

::::.:........."....o.o.,.,.,.,.,.,.
,.,.,.,.. 

Vidéki kölcsönökről. 

A rohamosan fejlődő vidéki városok és községek 

érdekei nagy beruházásokat igényelnek. Szegény ország- 

ban szegény mindenki. Szegény a város, a falu, még 

a megye is. A községek adózó polgárai az óriási adó- 

terheken kivül sulyos községi pótadók terhe alatt nyög- 

nek. Az emberek igényeivel lépést kiván tartani a város, 

a falu is. / A magyar városok és községek nagy része 

teljesen vagyontalan. Azok a városok, a melyek valami- 

kor szép vagyonnal és nagy jövedelemmel rendelkeztek, 

ma már csak a poótadó segítségével képesek vegetálni. 

Az állam már régen igéri, hogy segíteni fog az 

eladósodott városok sorsán; ez a segitség azonban még 

mindig késik. A kultura azonban a nagy városokból 

diadalmasan vonul a falvakba. A petroleum világítást 

a légszesz, villany, acetylen stb. váltják föl; sáros, régi 

utczáikat kövel, aszfalttal, sőt faburkolattal pótolják. Az 

ócska, rozoga középületek helyett modern paloták emel- 

kednek. A községek népnevelési igényei új iskolák fel- 

állitását tették szükségessé. Nagyobb városokban a kór- 

házak, szegény- és árvaházak létesitése újabb és újabb 

Ezekhez a közszükségletekhez természetesen pénz kell. 

Az állam vajmi ritkán támogatja a vidékieket. Az állami 

jövedelmeknek a fejlődő Budapest igényeit kell kielé- 

giteni. 

vidék még is lassu léptekkel igyekszik a fejlő- 

dés útjára lépni. Ebben a legnagyobb akadálya az álta- 

lános pénzhiány és peuzdrágaság. 

Ha valamely vidéki város utczáit aszfaltburkolattal 

akarja ellátni, kénytelen nagyobb összegű kölcsönt fel- 

venni, természetesen ezeket a kölcsönöket jó kamatra 

adják a bankok és ezen kölcsönök rendszerint nagyon 

hosszú lejáratúak. 

gondokat okoznak a kevésbbe vagyonos városoknak. 

etötöete 

Rendes körülmények között is, mikor a penzügyi 

viszonyok beruházásokra kedvezőek, a városok kölcsö- 

neiket akkor is drágán fizetik meg, annál is inkább ma, 

a jelenlegi péenzviszonyok mellett a vidék nem is gon- 

dolhat közseégi kölcsönök felvételére. 

A nagy pénzintézeteink nemcsak a 
kis vidéki ta- 

karékpénztárakat és szövetkezeteket tartj
ák a zsebükben, 

hanem a vidéki városokat is. Ilyen kölcsönökkel több 

tekintélyes pénzintézet foglalkozik; az illető pénzintéze- 

tek, bár meglehetős versenyt folytatnak egymás ellen, 

de a községi kölcsönökre nézve titkos kartel áll fenn 

közöttük. A kormánynak évek óta van tudomás
a a pénz- 

intézetek ezen egyöntetű eljárásáról, azonban semmi- 

nemü ingerentiát a bankokra nem gyakorolha
t, kényte- 

len eltürni a vidéki városoknak ilyen módon való ki- 

használását. 
Megtörtént az is egy pár évvel ezelőtt, hogy Arad 

városa egy frankfurti pénzintézetnél egy rendkivül olcsó 

kölcsönhöz juthatott volna, a kormány azonba
n a köl- 

csön felvételét nem engedélyezte, hanem utasította
 Arad 

városát, hogy penzszükségleteit hazai pénzintézeteknél 

szerezze meg. 
Mostan, a midőn az egész pénzügyi helyzetünk 

javulását a külföldi penzcsoportok támogatásától várjuk, 

felmerül jogosan az az óhaj is, nem volna-e helyes a 

városoknak és községeknek megengedni, hogy esetleg 

kedvező feltételek mellett kölcsöneiket külföldi jónevű 

bpenzintézeteknél fedezzék. A 

vezőtlen vagyoni állapotok szükségessé teszik, hogy a 

községi kölcsönök ügye végre-valahára valamiként ren- 

deztessék. Nem szabad és nem lehet eltürni, hogy a 

jó videkiek ebben is ki legyenek szolgáltatva a fővárosi 

pénzmolochnak. Ha a kormány szivén hordozza a vidéki 

városok sorsát, akkor kell hogy találjon valami utat és 

módot, hogy a községi kölcsönök ügyei javuljanak. 

városok igényei és a ked: czessziókért, a me 

Ha a mai kor igenyeinek megfelelő szinvonalra 

akarjuk a vidéki városainkat emelni, akkor vagy 
bizto- 

situnk részükre jövedelmet, vagy pedig gondoskodunk 

olcsó s kedvező kölcsönökről. 

A jelenlegi pénzügyi viszonyok kedvezőtlen volta 

leginkább azokat a vidéki városok pénztárait érinti, a 

melynek jelenleg egy hosszulejáratu kölcsönök felvéte- 

lére vannak utalva, mert évtizedeken át fizettetik a je- 

lenlegi magas kamatlábat. 

Megérdemelnék az ilyen videéki városok, hogy a 

kormány támogatásával megmeneküljenek attól, hogy 

a mai kedvezőtlen pénzügyi viszonyok következményei 

alól mielőbb felszabaduljanak. 

Ennek pedig az a módja, hogy hosszúlejáratu köl- 

csönöket a kormánynak a mostani kamatláb mellett 
en- 

gedélyezni nem volna szabad. 

Várjanak a községi kölcsönökkel addig, amig a 

pénzügyi helyzet megjavul. 

Az új kiegyezés. A két kormány megkötötte a 

kiegyezést. Azok után, a miket egy bécsi lap közölt a 

részletekről, nincs okunk rajta örülni. 

A Budapesti Hirlap szerint mi valamely független- 

ségi látszatokat biztositottunk magunknak, de min- 

den ily formulát és látszatot summás milliókkal 

vagyunk kénytelenek megfizetni. Az osztrákok elvi kon- 

lyekhez pedig jogunk van az ő hozzá- 

járulásuk nélkül is, terhes pénzbeli sarczot követeltek 

és vesznek meg rajtunk az új kiegyezésben. Az önálló 

vámterület ugynevezett elvi állapotából egy még elvibb 

állapotába léptünk. Wekerle meg tudpá mondani, hogy 

ez hány milliónkba kerül. Csak kvótában, a bécsi lap 

közlése szerint, legkevesebb öt milliónkba. 

Mi nem kicsinyeljük le az elvi vivmányokat. Igaz 

Ösz van.. 

Ösz van és az ég fölöttünk, 

Oly vidám még, oly derült; 

Ugy nevet le tiszta kéken ! 

Meég madárdal cseng a légben, 

S ragyogás, fény mindenűtt. 

Hervadó fa lombja között 

Pajkos sugár enyeleg, 

S mint tavasz fuvallatában : 

Éledeznek bokron, ágon, 
Hervadt, sárga levelek. 

Nevető kék ég sugára, 
Mit jelentsz, tán új tavaszt? 

Mely virágot hoz az ágra, 

Friss harmatot a virágra 

S bimbót s új rügyet fakaszt? s 

Óh ne csald meg, föl ne ébreszd! 

Néezd, mi lágyan szendereg! 

Igy hadd érje bús halála, 

Észrevetlenül, álmába' 

Az alvó természetet!.. 

Róna Béla. 

Zsemlés András uram módszere. 

7 A R C Z A. 
Irta: Ferenczi István. 

Hitelt érdemlő tudósok tanuskodása szerin
t a szent 

Ganges partján százával állanak az imádkozó 
malmok, 

melyeknek kerekeire isteni eredetü betükkel vannak rá- 

vésve bölcs Buddhának mindennemü alkalmatosságra 

előirt könyörgései és aki lefizeti a tarifában megszabott 

dijat, annak helyette leörli a megfelelő számu és minő- 

ségü imát a malom. A vagyonosabb bennszülötteknél 

pedig az imádkozó-gép olyan házi szerszám, mint ná- 

lunk pl. a kávéörlő. Csak be kell tenni a szükséges 

imát s meginditani a gépet, a többi aztán már nem az 

ember dolga. Megtörténhetik ugyan, hogy nem alkalom- 

szerű imádságot öröl, vagy hogy munka közben elrom- 

lik a gép s nem viszi idvessége óhajtott czéljához kö- 

yelebb a megtisztulásra vágyó lelket; de hát ez már a 

gépnek a bűne. ; 
Arról is minden kétségen felül álló hirneves uta- 

zók tesznek erős tanubizonyságot, hogy némely népek 
lelkük megnyugtatása s a büntető hatalom kiengeszte- 

lése czéljából valóságos áldozatokat hajtanak végre; 

sőt némelyek úgy vélik a legméltóbban tisztelni az Urat, 

ha embertársaikat falják töl az ő dicsőségére. 
Mennyivel másként van ez nálunk, igazhitü egy 

istenimádóknál, kik nem bizzuk gépekre, imádkozó mal- 

mokra üdvességünk munkálását, kik nem tüz- vagy vér- 

áldozatokkal, hanem úgy óhajtunk közelebb jutni az 
éghez s tisztán tartani lelkünket, hogy erre mi magunk 

törekedünk, magunk imádkozunk s olvassuk szent köny- 

veinket. Ámbátor, hogy még a mi népeink között is 

akadnak, kik forgatják ugyan naponta a bibliát, de nem 

azt, melynek ószövetségi része 894, újtestamentuma 

294 lapon van megirva, hanem azt, melynek illusztrált 

magyar kiadása 32, franczia kiadása pedig 52 levél- 

ből áll. 

Az ilyen és az ezekhez hasonlatos dolgok bölcs 

meggondolása vezette körülbelül arra Zsemlés András 

pékmester uramat, aki életének 58-ik évében, a kartár- 

sak átkos versenye és gyalázatos intrikája miatt meg- 

gazdagodásának előtte, kora nyugalomba vonult, hogy 

senki másra ne bizza saját idvességének boldogságos 

munkáját, hanem azt őmaga hajtsa végre. 

Végezte is a legnagyobb odaadással reggel, dél- 

ben, este, sőt nagyobb penitenczia idején egész nap 

szakadatlanul. És nem úgy, mint a képmutatók, kik 

örömest imádkoznak fennállva a gyülekezetekben és az 

utczák szegletein, hogy az emberektől láttassanak, ha- 

nem bemenvén titkos házának rejtekébe s bezárolva 

az ajtót, nem terhelé hosszas beszédekkel az eget, mi- 

ként a pogányok, kik azt hiszik, hogy sok beszédeik 

által hallgattatnak meg, hanem rövid, de annál buzgóbb 

fohászokban végzé ájtatosságát. 

Csakhogy az ő ezen áhitatoskodása abban állott, 

hogy ilyenkor merült el - mint a buddhista a nirvá- 

nában - az édes semmivel nem gondolásban, a bol- 

dog öntudatlanságban. S ezen ezélra, mint erre igen- 

igen alkalmatos eszközt, a bort használta. Ezért vala 

az ő áldozati kelyhe a tele kancsó, olvasója a pohár s 

fohászkodása az a kimondhatatlanul édes kortyogtatás, 

melyben benne van a sejtelem, óhajtás, vágy, remény, 

megnyugvás, kiengesztelődés, feledés boldogitó érzése 

mind, de mind. 
Némelyek előtt talán különösnek tetszik a boldog- 

ság keresésének ez a módja. De ha az irigy kartársak 

Sirolín 
Emeli az étvágyat és a testsúülyt, megszün- 

teti a köhögést. váladékot. éjjeli izzadást. 

é Tüdöbetegségek, hurutok, szamár- 

köhögés. skrofulozis. infiuenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kinálnak, kérjen mindenkor 
„Roohe" eredeti csomagolást. 

F. Hoffmaun-La Roche ét Co. IBasel (Svájt) 

„Roche'. 
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak- 

ban. - Ára üvegenkint 4.- korona. 
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ugyan, hogy az ilyen papirost hamar el is lehet vesziteni. 

Hiszen törvénykönyvünkben birjuk függetlenségünk teljes 

jogait. De, hogy ezek ne holt érték, hanem eleven, for- 

galmi vagyon legyenek, ahhoz szükséges, hogy Ausztria 
is, Európa is, elismerésével honorálja őket. 

Ennek a kiegyezésnek formai vivmányai csak akkor 

válnak értékké, ha azok, a kik létrehozták, becsületükkel, 

hazafiságukkal, munkájukkal és életükkel állanak ki 

érette, mellette és ha biznak abban és el is vannak rá 

szánva, hogy vagy ott halnak meg hivatásuk szolgálatá- 

ban, vagy megtöltik tartalommal a formákat, amelyeket 

ily drága áron tudtak csak megszerezni a nemzetnek. 

Ezt a kiegyezést üdvözölni nem, csak elviselni lehet 

talán, a mi anyagi részét illeti. Egy meguszott 

tengernek látszik ez a szerencsétlen műü, 

amelyben csak egy jó van, az, hogy akik 
meguszták, egyelőre bele nem fultak. 

A csórai ref. templomszen- 

telés. 
Benedek Károly alvinczi ev. ref. lelkész, egyház- 

megyei főjegyző buzgó és fáradtságot nem ismerő tevé- 

kenysége folytán ismételten is elévülhetetlen érdemeket 

szerzett magának, s nevét örök időkre emlékezetessé 

tette nem csak protestáns, de magyar nemzeti szem- 

pontból is. 

Két nemzetiségi vidéken - Szászsebesen és Csó- 

rán - létesitett a magyarságnak egy-egy várat, magyar 

kálvánista templomot, melyben édes hazánk nyelvén di- 

csérhetik a hivek a Mindenhatót. 

A csórai egyház a régebbi időben önálló egyház 

volt. A Barcsay-család, mint az egyház patronusa, s a 

csórai református hivek járultak hozzá az egyház fenn- 

tartásához. Idővel a hivek nagyobb része kipusztult, s 

egy része eloláhosodott, templomuk is a közelében folyó 

patak gyakori áradása miatt romladozni kezdett, s igy 

Csóra, mint filia, az alvinczi egyházhoz csatoltatott. Ez 

időtől kezdve, mint beszolgáló lelkészek, az alvinczi ref. 

papok gondoskodtak a csórai ref. hivek lelki gondozásá- 

ról, tartván ünnepek alkalmával istentiszteletet a még 

meglevő templomban. 
Utóbb a templom falai is repedezni kezdtek, s a 

hatóság a templom használatát életveszélyessége miatt 

betiltotta. Ezután, az egyház jelenlegi pátronussa, nagy- 
barcsai Barcsay Gábor engedte át kastélya egyik termét 

istentisztelet tartására. 

Benedek Károly, mint a csórai egyház jelenlegi 

beszolgáló lelkésze, nem tudott belenyugodni abba, hogy 

Csórán templom ne legyen, s az ő alkotó lelke rövideb 
idő alatt templomot teremtett. 

Először is hosszas fáradozás után a conventtől 

templomépitési alapra sikerült egy kisebb összeget kiesz- 

közölnie, s azután nyájas modorával, lelkesiteni tudó 

ékes szavaival annyira megnyerte az egyház jelenlegi pát- 

ronusát, nagybarcsai Barcsay Gábor őméltóságát, misze- 

rint dicső elődjei nyomdokát követve felajánlotta, hogy 

a templom részére telket, s az épitésre szükséges összeg 

hiányzó tekintélyes részét (3052 koronát) a sajátjából 

ajándékozza az egyháznak. 
A templom tervét és költségvetését, ugyancsak 

Benedek Károly felkérésére Szalay Ferencz épitőmester, 
mínt jóságáról és nemesszivüségéről ismert buzgó pro- 
testáns ember, az egyház iránti tiszteletből ingyen készi- 
tette el. 

Igy épült fel a templom az Urnak dicsőségére, 
melynek felszentelési ünnepélye a következőképpen folyt le. 

Reggel 8 órakor indultak a szentelésen résztvenni 
óhajtó hivek kocsikon Benedek Károly alvinczi lelkész 

lakásáról Dr. Elekes Viktor esperést vezetésével Csórára, 

az egyház pátronusa Barcsay Gábor vendégszerető kas- 

télyába, a honnan a Szászsebesről érkezett hivekkel 

egyesülve kettős sorokban vonultak az ünnepség szinhe- 

lyére, a csinosan feldiszitett templomba, melyet Bene- 

dek Károlyné és Pásztony Ödönné urasszonyok virág- 
diszbe öltöztettek. 

A menetben ott láttuk a csóraiakan kivül Zeyk 

Gábor őmeltóságát, Hubay Zsigmond erdőtanácsost, Föl- 

des Tamás főerdészt, Pongrácz Géza főszolgabirót, Ko- 

vács Károly lelkészt, Bydeskuty Ede igazgató tanitót stb. 

A magyarsággal és románsággal zsufolásig megtelt 

kis templomban az istentisztelet a XXX-ik dicséret 1-ső 

versszakaszának elénekelésével kezdödött, melyet a 

CCXVIII. dics. éneklése követett. 
Az énekek elhangzása után Dr. Elkes Viktor gyu- 

lafehérvári esperes magas szinvonalú, hasonlatokban 

gazdag gyönyörü imája következett. Egyházi beszédet 

ugyancsak Dr. Elekes Viktor esperes tartott. 

Az ima és egyházi szent beszéd között Kovács 

Károly, Szászsebes ujonnan választott lelkésze, az ő 

kellemes tenor hangjával a „Magyar gályarabok énekét" 

adta elő, s az egyházi beszéd után a ,„Mennyben lakó 
én Istenem" kezdetü dalt énekelte, könnyekig meghatva 

a hallgatóságot. 
Az ének akkordjainak elhangzása után az urva- 

csora osztás következett, minek befejeztével Benedek 

Károly lelkész a templom rövid történetét ismertette s 

befejező imát mondott. 
Az ünnepség a gyülekezet hálaadó énekével s a 

„Hymnus eléneklésével ért véget. 

Csütörtök, október 10.. 

Templomozás végeztével a vendégek két csoportri 
szakadva ebédre gyűltek össze részben Barcsay Gábo 
őméltósága, részben Pásztony Ödön községi jegyző ven- 
dégszerető házánál, mely kellemes hangulatban a késő 
estvéli órákban ért véget. 

Nem fejezhetném be méltóbban szerény tudósitá 
somat, mint azzal, hogy a jóságos Isten sok ilyen buzgó, 
fáradhatatlan lelkipásztort adjon egyházunknak, mint ti 
Benedek Károly; s sok olyan lelkes, egyháza ügyét szín 
vén viselő patronust, mint nagybarcsai Barcsay Gábor g 
őméltósága: akkor nyugodtan remélhetjük az annyi vi k 

szontagságon keresztül ment édes hazánk és szeretett a 
egyházunk felvirágozását. 

Egy jelen volt. 

UJDONSÁGOK. 
Gyulafehérvár, 1907. október 10. .
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- Személyi hir. Gróf Majláth Gusztáv Ká 
roly erdélyi püspök úr f. ho 9 én székhelyére visszaér- 

kezett Budapestről, hol a püspöki konferenczián vett 

részt. 
A székelykereszturi béermáláson Lányi József dr. 

fölsz. püspök végezte az erdélyi püspök fentemlitett el- 
foglaltsága miatt a bérmálást. 

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszter 
Szabó Lajos cs. és kir. 86. gy. ezredbeli őrmester 
igazolványos altisztet a helyi kir. járásbirósághoz irnokká 

kinevezte. 

- Áthelyezés. A m. kir. igazságügyminiszter 
Zekány Károly titeli kir. járásbirósági irnokot a helyi 

kir. járásbirósághoz áthelyezte. 
- Házasságok. Binder Frigyes vasesztergályos 

segéd és Thomae Zsófia hajadonnő, - Sintea György 

görgényszentimrei lakos fodrász és Holczer Terézia ha- 

jadonnő 1907. október hó 6-án törvényes házasságot 

kötöttek. 
- Halálozások. Drimus Ferencz helyi ács 1907. 

okt. 8-án 87 éves korában elhalt. - Csecskedy Józsel 

városi pénztárnok Károly nevü 1 hónapos fia 1907. okt. 

7-én szintén elhalt. 
- Októker 10-iki munkaszünet. A gyulafe- 

hérvári munkások a folyó hó 10-ére bejelentett és tudo- 
másul vett körmenetet és népgyülést megtartották. A 

körmenetben és népgyülésben mintegy 400 munkás vett 
részt. A népgyülésen az általános titkos választási jog- 

ról beszéltek s azon határozatót hozták, hogy az álta- 

lános titkos választási jog mielőbbi behozatala kéressék. 
A körmenet és népgyűlés külömben egész rendben folyt 

átkos konkurrencziája és gyalázatos intrikája miatt kora 

nyugalomba vonult Zsemlés András pékmester uram 

több mint egy félszázados élet keserü megpróbáltatásai 

után ezt találta magára nézve legboldogitóbbnak: azon 

bár szabad, sőt talán illik is megbotránkoznunk, de at- 
tól őt eltiltani semmi jogunk nincs. " 

És Zsemlés András pékmester uram ezen önbol- 
dogitó munkájában különben is okos elővigyázattal élt 

s olyan lelki gyakorlatot tanusitott, hogy még soha el 

nem tévesztette a boros poharakból álló olvasó szemeit. 

S e tekintetben az ő egészen új saját rendszere szerint 

járt el. Ugyanis fölállitotta az asztalon az üres pohara- 

kat sorban, mint az olvasószemeket, aszerint többet vagy 

kevesebbet, amint ünnep vagy hétköznap lévén, több 

vagy kevesebb vala szükséges. Akkor a poharakat a tel- 

jes lelki megnyugvásra kivánatos mennyiségben egyszerre 

mind megtöltötte, hogy ne kelljen azután azzal töltenie 
az időt. 

Mikor minden igy elő volt készitve, bezárt ajtók 

mögött, hogy senki által meg ne zavartassék buzgóság- 

teljes munkájában, kezdte az olvasó első szemén, azaz 

a sorrendben elől álló poháron s égre emelvén tekin- 

tetét, a rendes elő- és utósóhaj kiséretében kiürité an- 

nak tartalmát. Azután a szoba közepén levő asztalnak 

hétszeri körülsétálása után ugyanazon módon a máso- 

dikat és igy tovább, minden ujabb hétszeri körülsétálás 

után a harmadikat, negyediket, mind az egészet a le- 

geslegutolsóig. Egyetlen egyszer sem történt meg, hogy 

a sorrendet eltévessze; még kevésbbé, hogy a már meg- 

kezdett gyakorlatot felbeszakitotta volna. Jaj lett volna 

annak, ki őt ilyenkor háborgatni meri. 
Nem is vala Rebeka nénének szentebb föladata, 

minthogy az áhitat ilyen óráiban őrizze Zsemlés András 

uram szentélyét s távol tartson attól minden lelkes ál- 

latot. Rebeka néne vala ugyanis évek hosszu sora óta 

a Zsemlés András uram testi mivoltának gondviselője s 

emellett minden külső-belső javainak őrizője. Minden 

egyebekben teljes szabadság adatott neki, csakhogy 

Zsemlés András uram boldogságot kereső és élvező 

ezen munkáját sem ő ne háborgassa, sem pedig más 
által megzavartatni ne engedje. 

Ezért aztán hálás elismerésül mindenből úgy kíve- 

heté részét, amint éppen neki tetszett, sőt lassanként 

még a borospincze kulcsa is a Rebeka néne kezére 

került. 

Ilyen körülmények között természetesen csak ap- 

ránként, de egyre fogyott a külső s belső gazdaság. A 

rétek, a szántók, szőlőcskék egymás után kerültek az 

atyafiak, a szomszédok s más jó emberek tulajdonjogi 

gondozása alá. Az egészből az fájt legjobban Zsemlés 
András uramnak, hogy a szőlőből mind kevesebb lett a 

termés s alig alig lehetett már kihuzni az ujig. Sőt a 
legutóbbi szük termés után már a farsang vége felé az 
utolsó hordócskára került a sor. 

Én nem tudom, hogy van az, - az emberi cse- 
lekedetek titkos rugóinak rejtelmeit vizsgáló lélekbuvá- 

rok tudnák talán megmagyarázni, - de gyakran hal- 

lottam, hogy nem egy ember, aki elpazarolta elődeitől 

örökölt vagyonát, midőn aztán nehéz munkával kellett 

fenntartani magát, takarékoskodni kezdett s vagyont 

szerzett. És hallottam eseteket, hogy az iszákos, midőn 

már mindene eluszott, nem tudott a máséból inni, ta- 

lán nem is igen kinálgatták vele és józan életü lett. 

Hogy mennyiben igazak ezek az itt-ott hallott be- 

szédek, azt most nem kutatom. Én csak arról szólok, 
amit tudok. A Zsemlés András pékmester uram csodá- 

latos esetét pedig ismerem, tehát csak arról beszélek. 

Mert hát az kétségbevonhatatlan tény, hogy mi- 

dőn az utolsó saját termésü hordócska borra került a 

sor, Zsemlés András uram igen-igen komoly gondola- 

tokba merült. 

Az utolsó saját termés, mert amint Rebeka néne 

mondja - pedig hát ebben a tekintetben az ő nyilat- 

kozata döntő erővel bir - az utolsó darab szőlőcske 

is be van már táblázva s jövőre más szüretel benne. 

A saját pinczéjéből való utolsó bor ez, mert a bol- 

dog semmivel nem gondolás órái után a nyomoruságos 

öntudatra ébredésnek tünődései közben Zsemlés András 

uram maga is belátja, hogyha neki nem terem, hát ak- 

kor nem is leszen többé az ő pinczéjében bor. 

Enélkül pedig az élet nem élet, - szövi tovább 
/ 

" zzzzsszzemszzazzzazzszmazmzzaaa 

gondolatainak sötét vásznát Zsemlés András uram. Le- 

mondani arról a boldog állapotról, mikor az ember nem 

lát, nem érez, nem tud semmi rosszat, semmit, semmit, 

csupán csak van és él . . . Ejh, erről lemondani nem 

lehet. Jöjjön, aminek jönnie kell, megkezdjük az utolsó 

hordócskát is.. 

..De mégis. Az utolsó bor ez, mely a miénk. 
Ezt kimélni, tartogatni kell. Azért hát szükebbre szabjuk 
a mértéket, hogy tovább tartson, mert ha ez elfogy, 
akkor aztán nincs s nem lesz több. S minthogy igy las- 

sabban fogy a bor, nehogy az megromoljon, azért mikor 

felhozunk belőle, mindig feltöltjük tiszta vizzel. Ennek 

különben is ez a rendje. Szakértő boros gazdák igy ke- 
zelik boraikat, tiszta vizzel pótolják az apadást mindig. 

Eddig ugyan erre a szakértői eljárásra szükség nem 
vala, mert a megkezdett hordó hamarább elfogyott, mint 

hogy az megromolhatott volna. De lám a szükség milyen 
jó tanitómester. 

És igy történt, hogy Zsemlés András uram vala- 

hányszor bort hozott föl, mindig ugyanannyi tiszta vizet 

vitt a bor helyett. A bor fogyott, de azért a hordó mégis 

mindig tele volt. 

És én valóban nem tudom: a bor fogyott-e el min- 
den szilárd elhatározás ellenére olyan gyorsan, hogyily 

kezelés mellett sem romolhatott meg; vagy hogy Zsem- 

lés András. uram mondott le a boroviásról - ezért sem 

a chemikus professzorokkal, sem a lélekbuvár tudósok- 

kal meddő vitába nem bocsátkozom. Csak elég az hozzá, 
hogy megtörtént a megforditott kánai csoda, mert a 

folytonos feltöltés által a bor vizzé változott és igy eköz- 

ben Zsemlés András uram apránként a viz izéhez s a 

viz ivásához hozzá szokott. 

Amint hogy legjobb tudomásom szerint ezennel 

tanubizonyságot tehetek arról, hogy Zsemlés András 
pékmester uram ma már csak vizet iszik és hogy az 

irigy kartársak átkos konkurrencziája s gyalázatos intri- 

kája dacára újra hozzáfogott mesterségéhez s üzlete 

virágzik és gyarapodik megint. 



le és kihágási eset egész nap nem fordult elő. A város- 

körökben érthető izgalmat keltett. A királyi család tagjai 

Csütörtök, október 10. Gyulafehérvári Hirlap 

ban az összes üzletek és vendéglők, borbelyműhelyek 

egész nap nyitva voltak s több iparosnál a munka ren- 

desen folyt. 

- Királyunk ő felsége beteg. Megdöbbenés- 

sel halljuk a szomorú hirt, mely szerint ő felsége a 

kiróly nagy beteg. A királynak sulyosabb természetü 

tüdőhurutja van, mely öreg korára való tekintettel ko- 

moly aggodalmakra ad okot. A király sulyos betegsé- 

gének hire országszerte nagy megdö
bbenést és politikai 

a riasztó hir hallatára már Bécsbe érkeztek. 

Sszüret. A hivatalos szüret f. hó 14-én hétfőn 

veszi kezdetét. Mint értesülünk az idei bor minőségre 

nézve sokkal jobb lesz, mint tavaly, mennyiségre nézve 

kevesebb, mely körülmény egyrészt a filoxera és 
pero- 

noszpora pusztitása, másrészt a nagy
 szárazságnak tu- 

lajdonitható. 

- Az oltáregyesület havi szentségimádását 

vasárnap, e hó 18-án tartja meg az apáczák templo- 

mában a szokásos sorrendben d. e. 8 órától kezdőleg. 

A szentbeszédet d. u. 9 órakor dr. Vass Albert theol. 

tanár tartja. A d. u. 4 oórai gyülésre a tagok figyel- 

mét felhivjuk. 

- A székely generális gyülésen, amely 

Aradon f. ho 5-iken és 6-ikán folyt le, városunkból 

Balla istván áll. el. isk. igazgató és SzőcSs Dániel 

postatiszt vettek részt, mint a helybeli szekelytársaság 

tagjai. ; 

A fatalkorú elitéltek részére Gyulafehér- 

várt létesitendő országos intézet czéljaira sz
ükséges tel- 

kek megszerzése tárgyában most folynak a tárgyalások 

a városi tanácsnál. 

Közös konyha. A közös konyha f. hó 16-án 

kezdi meg működését, az az iránt érdeklődők figyel- 

meztetnek, hogy belépésüket a működés megkezdése 

előtt eszközöljék. 

-A falusi koldusok tovább is akadálytalanul 

zaklatják városunk közönségét. Valóban már türhetetlen 

ez a helyzet s bosszantó az a semmibevevés, amit az 

illetékes hatóság tanusit minden ezirányú felszólalásunk- 

kal szemben. Ismételten és határozottan követeljük az 

illetéktelen községbeli koldusok kitiltását. 

- Nagy vasuti szerencsétlenség történt 

fővárosunk közelében. A rettenetes katasztrófarész- 
leteit bőven leirják a pesti lapok. Mi ezekre nem ter- 

jeszkedünk ki. Csak azt a bünös könnyelmüséget em- 

Htjük meg, mely oka volt ennek a borzasztó szeren- 

csétlenségnek és a mely okozta legnagyobb részt a 

mostanság oly gyakori vasuti baleseteket. Elinditották a 

teher vonatot, mielőtt az ugyanazon vágányon egy idő- 

ben érkezendő gyorsvonat beérkezett volna. Sem a te- 

hervonat inditója, sem a gyorsvonat irányitója nem ér- 

deklődött a pálya szabad helyzetéről, elinditották vak- 

tában a vonatokat. A könnyelmüsége egy-két vasuti 

közegnek azt enete négyet, megbénitott 18 em- 

bert, s kiszámithatatlan kárát okozta az á 

a nagy politikai tusában nem ér rá lemaat er 

fő-fő felügyelő, hogy megfigyelje, ki-ki hogy teljesiti a 
kötelességeit. 

Mintaszüretek. A földmivelésügyi m. kir. 

arra a tapasztalatra vezettek, hogy a próbavonatok 

aránytalanul elkésve közlekedtek s ezért elejtették az 

egész ügyet. Nem tartjuk ezt az érvelést elég vil
ágosnak, 

s látva azt, hogy külföldön mindenütt kitünően bevált a
 

harmadosztályu gyorsvonatok járatása, azt hisszük, hogy 

csak a mi elhetetlenségünkön mulik az, hogy nálunk ez 

az ujitás be nem vezethető. 

Munkás-toborzás Amerikába. Amerikának 

több államából, nevezetesen Maryland és Pensylváni
ából 

ügynökök járnak mindenfele munkáscsalogatás végett. 

Igérnek jó földet a letelepülésre, a szénbányáknál magas 

fizetést, szép s boldog jövőt, hogy csak menjenek. De 

mikor kiér a sok pénze árán az ilyen helyre a nép, 

akkor látja csak milyen bánásmódban részesül és m
ilyen 

szomoru sors vár reá. Valóságos rabszolgák lesznek 

odakünn. A hatóságok is figyelemmel kisérik és büntetik 

azokat a lélekvásárló ügynököket, a belügyminiszt
érium 

rendeletben hivta fel erre a hatóságokat. 

pPpanasz. T. Szerkesztőség! Bár többször tette 

szóvá becses lapja a kanálisok tisztátalanságát, azért 

mégse történt semminemű intézkedés ezen a 
közegész- 

ségügyre olyannyira veszedelmes állapot megszüntetése 

érdekében. Most arra kérjük a T. Szerkesztőséget, hogy 

utasitson minket ebben az ügyben a l
egilletekesebb fak- 

torhoz. Ki légyen ő es merre van hazája? A rendőrség 

nem lehet az a bizonyos illetékesség, mert 
ha ő volna 

hivatva arra, hogy megrendbirságolja a hanyag háztu- 

lajdonosokat, mert ezek elmulasztják a házak előtt el- 

vonuló árok kisepretését és mésztejjel való öntözteté
sét, 

akkor ő azt bizonyosan szigorúan végre is hajtaná. Más 

valakire hárulhat a nemes feladat, melynek sikeres
 meg- 

oldása az egész város közönségeének elismerését 
és há- 

Az élők világa. 
A Müveltség Könyvtára. ! 

A polihisztorok faja kiveszett az emberiségből. 

Azok az egyszerre sok ismeretágat művelő agyvelők, a 

kikről a tudomanyok és a kultura története megemlé- 

kezik, az emberi ismeretek bővülésével egyre ritkáb- 

bakká váltak, s a tizenkilenczedik század után, a mi- 

kor az emberi megismerés példátlan munkát végzett 

minden irányban s eladdig alig elképzelt ismerettömeget 

halmezott fel, egészen letüntek. A modern tudományok 

állása mellett a polihisztória szinte lehetetlenné vált. És 

mégis! Szükségünk van az ismeretek bőségére nemcsak 

abban a szakban, a melyet magunk müvelünk hajlam- 

ból vagy kenyérkeresetből, hanem minden egyebekben 

is, ha müveltek akarunk lenni a szó nemesebb értel- 

mében. 

Az igszi müveltségnek feltétele minden emberi 

dolgokban való tájékozottság, melyet nemcsak szakér- 

dekből, az életpálya által adott kényszer okából, hanem 

lelki szükségből keresünk. Ez alatt nem az értendő, 

hogy szakszerü avatottsággal ismerjük minden tudo- 

mánynak anyagát; hisz ez a tudományos ismeretek 

roppant bősége mellett lehetetlen is. Hanem értendő 

mindenekelőtt minden tudomány elemeinek ismerete, 

valamint megértése azoknak az elveknek, a melyek a 

tudományokban uralkodnak. Ez elvek ismeretével átte- 

kintést kap az ember arról az óriási kincsről, a melyet 

évezredeken át az emberiség tudományos ismeretekben 

összehalmozott, irányt talál a roppant kiterjedésü ut- 

vesztőben, könnyebben érti meg a világot, a természe- 

tet, a társadalmat, felfog minden új jelenséget, része- 

láját érdemelné ki. Ő hozzá óhajtanánk fordulni pana- 

szunkkal és kérni, vesse latba súlyos erejét és vigye 

keresztül azt, hogy ha már a főtéri járdán szemétben 

sétálunk, legalább az orrunkat ne facsarja a piszkos 

kanálisokból felható bűz. Ne sajnálja t. Szerkesztőség 

közölni velünk a jelentős személy vagy hivatal nevét. 

Hálánkat előre is nyilvánitva maradunk tisztelettel L.9 

és S. L. gyulafehérvári lakosok. 

Váaálasz. Akit önök keresnek, az sajnos, 

messze lakik tőlünk. Menjenek kérem az égbe. Ott meg- 

találják. Földi hatalom erre képtelen. Szerk. 

- Adományok a Gáman Zsigmond alapra. 

A néhai Gámán Zsigmond emlékére, fele részben az 

iparos aggmenháznál, fele részben pedig a kolozsvári 

kereskedő aggmenháznál létesitendő alap javára az ed- 

digi gyüjtés eredménye 706 K. 50 f. tesz ki. További 

adományokat elfogad a kolozsvári kereskedelmi és ipar- 

kamara titkári hivatala. 

- A kolozsvári kereskedelmi és iparka- 

marához ujabban a következő pályázati hirdetmények 

érkeztek. Fogarasi m. kir. meénesparancsnokságtól : 

A ménes legénység részére 1908. évben szükséges kenyér 

szállitására. Pályázati határidő 1907. november 5. - 

M. kir. budapesti I. honvéd kerület hadbiztossága : 

Honvéd csapatok és intézetek részére szükséges kenyér 

és zab szállitására. - Marosujvári m. kir. főbányahiva- 

taltól: A marosujvári, désaknai és vizaknai m. kir. só- 

bányahivatal részére szükséges tüzifa, faszén, faggyu- 

gyertya és petroleum szállitására. Pályázati határidő ok- 

minisztérium a helyes szüretelés előmozditása végett az tóber 21. - Kolozsvá
ri helyőrségi közétkezési bizott- 

ország fontosabb szőlővidékein mintaszüreteket tartat. 

Ezen szüreteken a szőlő szedésétől kezdve annak ki- 

préseléseig, minden munka be lesz mutatva, a mely 

munkáknál a ma használatban lévő legjobb és legmeg- 

felelőbb eszközök lesznek használatban. Ilyen minta- 

szüret lesz a f. évi október hó 18-án Nagyenyeden a 

vinczellériskola szőlőjében és október hó 26-án Czelnán 

ifj. Gróf Teleki Géza országgyülési képviselő szőlőjében, 
amely mintaszüretekre az érdeklődők meghivatnak. A 

nagyenyedi m. kir. vinczellériskola igazgatósága. 

-Harmadik osztály a gyorsvonaton. Régi 

kivánság, hogy az államvasut gyorsvonataival harmad- 

osztályu kocsikat is járassanak. A kivánság teljesitse 

érdekében a kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy 

ahol a gyorsvonatok terhelése s a forgalmi és menet- 

rendi viszonyok megengedik, próbaképpen járassanak 

néhány harmadosztályu kocsit is a gyorsvonatokkal. Az 

erre vonatkozó kisérletek azonban a vasutasok szerint 

ságtól: A Kolozsvárt állomásozó cs. és kir helyőrségi 

séges husmennyiség, továbbá füszernemüek szállitására. 

Pályázati határidó 1907. október 12. - Karolina orsz. 

kórház igazgatóságától: az 1908. évben szükséges kő- 

szén, tüzifa, pirszén szállitására. Pályázati határidő 1907. 

október 30. - E pályázati hirdetmények a kamara 

irodájában a hivatalos órák alatt betekinthetők. 

- A keészlet gyorsabb eladhatása miatt 
Caspari Frigyes és Társai Medgyes, Nagyküküllőmegye 
legelőnyösebben ismert faiskolái leszállitott áron ajánlják 

összes faiskolai czikkeiket um.: magoncz, kőmagu és 

csontár gyümölcsfákat, pöszméte és ribiszke cserjéket, 

málnákat, földiepret, diszcserjéket, gyümölcsfa vadonco- 
kat, sövénynek valót, tülevelü fákat, rózsákat stb. Ár- 

jegyzék kivánatra ingyen. 

MIT IGYUNK? Ilyuk nmuhai 
E ; Igyunk mohai 
o zségün egóvju r 

ásványviz erre a legbiztosabb óvószer. Igyunk mohai l 

sévé válik a nagy emberi haladásnak. 

Az általános müveltségnek egyéb, hasznothajtó ér- 

demén kivül ez az emberi jelentősége. Lexikonok, en- 

cziklopediák s egyéb sok vaskos kötetből összerótt gyüj- 

tómunkák nem felelnek meg ennek a czélnak, mert 

vagy kisebbek, s akkor hiányosak, vagy teljesek s ak- 

kor olyan roppant terjedelmüek, mint maga a tudomá- 

nyok összessége. Különben is bennük elrészletezve, fo- 

galmak, czimszók szerint rendezve vannak az ismere- 

tek, tehát merőben ellenkezőjét adják annak, a mire a 

modern embernek szüksége van: gyüjteményes, rész- 

csapatok és katonai intézetek részére 1908. évben szük- 

forrást, ÁGNES- 
forrást, 
forrást, 

A mohai Ágnes forrás, mint természetes szénsavdus ásv 

y9s betegségektől is, mint typhus, cholera, meg 
e intélyek által ajániva. Számos elismerő nyilat 

sterségesen szénsavval telitett viznél, sőt még a 
déki városokban lerakatok szerveztettek, ugyanott a forrás leirásának ismertető füzete ingyen kapható. 

ányviz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyuviz; 

kiméltettek azok, akik közönséges íivóvíz helyett a bakteriummentes mohai Agnes-vizzel éltek. Legjelesebb orvosi 

szódaviznél is olcsóbb; 

letező szakmunkát - összefoglaló, átfogó tájékoztató 

helyett. 

Ez alapvető különbségen kivül nem kis szerepe 

van az általános müveltség czéljaira való kevésbbé al- 

kalmas voltukban annak, hogy épp terjedelmük miatt 

körülményes a kezelésük és nehézkes a bennük való 

eligazodás. 

„A Müveltség Könyvtára" rendkivül szerencsés for- 

mája az általános müveltséget nyujtó összefoglaló mun- 

kának. Nem száraz részletezést, felsorolást, adatot szol- 

gáltat az olvasónak, hanem összefüggő, érdekes, szines 

előadást a tudományok és ismeretek egész rendszeré- 

ről. Megadja tehát első sorban az áttekintést egy-egy 

tudományon, együtt annak történetével s világos, köz- 

érthető megmagyarázásával azoknak az elveknek, esz- 

méknek, a melyeken az illető tudomány épülete alapszik. 

Ennek a magában is kielégitő nagy feladatnak 

megoldásával azonban nem éri be, hanem adja az 

egyes ismeretágazatok külön világát részletezve is, él- 

vezetes, könnyen felfogható előadásban, igazi tudomá- 

nyos szelemmel, de a száraz szakszerüség porfelhője 

nélkül. Pedig ez a porfelhő az, a mely miatt a legtöbb 

ember vagy nem birja meglátni az ismereteket, vagy 

nincs kedve, hogy a porfelhőn keresztül is keresse őket. 

Forma, előadás, teljesség és magas tudományos szel- 

lem dolgában a „Müveltség könyvtára" az első ilynemü 

munka a világirodalomban. És joggal büszkélkedhetünk, 

hogy ez a kezdés Magyarországból indult ki, egészében 

magyar elme kiváló gondolata s részleteiben magyar 

tudósok elismerésreméltó s az ujnemü feladatban is 

teljes sikerü munkája. 

Mindezt nem lehet elégszer elmondani. Valahány- 

szor ennek a jelentős vállalkozásnak egy-egy új kötete 

megjelenik, az ember egyre ujabb érdemét fedezi fel 

ennek a munkának; egy-egy kötetét külön-külön élvezi 

és méltányolja s csak az új kötet megjelenésekor érzi, 

hogy a müű ismét meglepetést hozott, valami ujat, nem- 

ha gyomor-, hél- és légcsőhuruttól szabadulni akarunk. 
ha a vesetajt gyógyitani akarjuk, 
ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak he, 
ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk, 

dús szénsavtartalmánál i 5 őző 

ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál togva kitünő szere a legkülönilélébb gyomor-, légcső- és húgysze
rvi betepzegeknek a0 takbizteg éreze t eegek 26 év óta bebizonyosodott, hoagy még ragá- 

szak- 

kozat a lorrás ismertető lüzetében olvasható. Háztartások máslélliteresnél valamivel nagyobb üvegekben minden kétes értékű 

hogy az Agnes-forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen megszerezhesse, nagyobb vi- 

A forráskezelőség. - Kapható minden füszerüzletben és elsőrangu vendéglőben. 

KEDVELT BORVIZ! vuwwww Főraktár: Id. Misselbacher J. B. czégnéel Gyulafehérvárt. vas KEDVELT BORVIZ! 



4. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, október 10. 

csak azért, mert új a kötet tartalma, hanem, mert az 

új kötettel a könyvtár egésze is új szint nyert. Ilyen- 

formán a munka igazi és imponáló képe csak akkor fog 

majd kibontakozni, ha teljes lesz ez a nagyszabásu vál- 

lalkozás s rövidesen megjelennek az útolsó kötetek is. 

Ezt a gondolatot a legujabb és ötödik kötet kelti 

fel, a mely „Az élők világa" czimét viseli s mesterien 

megirt foglalatját adja az életnek, az életjelenségeknek 

s az ezek által a természet birodalmában uralkodó élő 

lények egész világának. Két kiváló természettudósunk 

Entz Géza és Mágócsy-Dietz Sándor egyetemi tanárok 

alkották meg ezt a hatalmas kötetet kiváló magyar tu- 

dósok közremüködésével. Jelentős munka lenne ez ön- 

magában is, még ha nem is lenne a „Müveltség Könyv- 

tárának" alkotó része. Teljes képet ad az élő világról, 

a növényekről és az állatokról, valamint magáról az 

életről. 

Mi az az élet? És honnan ered? ezek döntő kér- 
dései a modern tudománynak és ősrégi talaányai az egész 

emberiségnek. 

Beleszólal ez a két problema mindenbe: a társa- 

dalmi életbe, az egyén alakulásába, a leggyakorlatibb 

gazdasági kérdésekbe s a szellemi és erkölcsi lét"ől való 

felfogásunkba. A biológia, az életről való tan az utóbbi 

évtizedekben uralkodóvá lett a tudományok között, mert 

rájutottak, hogy problémáinak megoldása világosságot 

vetne minden egyéb ismereteinkre, az emberi elme előtt 

még megoldatlan egyéb kérdések egész tömegére. 

Az élet mivolta és eredete a lét rejtélyének kulcsa. 

Tudni azt, a mi erről szól, amit az emberi elme eddig 

e téren elért, nemcsak müveltségünknek kelléke, nem- 

csak szellemi életünk és gyakorlati hivatásunk szükség- 

lete, hanem emberi öntudatunk követelménye is. Az 

„Élők Világa" gyönyörűen megirt bevezetőben adja fog- 
lalatját a biológiának, a problémáknak, a melynek meg- 

oldását kutatjuk s az eredményeknek, a melyekre eddig 

az emheri elme eljutott. Ez a bevezető egyszerre meg- 

nyitja a müvelt ember szemét a természet igaz látására 

és elméjét az élőlények roppant világának igazi felfo- 

gására. 
Megtanulja belőle tudatosan felfogni az életnyilvá- 

nulások különbözőségét, a növényi és állati életnek sok 

közösség daczára való eltérését, a növények és az álla- 
tok külön-külön élettanát és boncztanát, leiró természet- 

rajzát és fejlődéstanát. Szóval azt, amit az iskolában 

külön-külön könyvekben és egymástól elszigetelve tanul 

az ember, azt ebben a munkában együtt és összefüg- 

gően, egymással való kölcsönös vonatkozásaiban tanulja 

megismerni. 
A megismerést a képek rendkivüli sokasága segiti 

elő. Kilenczedfélszáz mümelléklet és szövegkép eleveniti 

meg az irott előadást. Páratlan gazdagsága ez az illusz- 

trácziónak s bizonysaga annak, hogy a szerzők és a kiadó 

egyaránt felfogták azt a nagy elvet, hogy szemlélet nél- 

kül nincs természetismeret. Hogy ez a szemlélet ne csak 

sokoldalu és gazdag, hanem hű és érdeklődést keltő is 

legyen, arra szolgál ennek az új kötetnekis áldozatkész 

izléses és rendkivül gonddal készült nyomdai kiállitása. 

Az új kötet, úgy mint mind az eddigi, értékes nyere- 

sége a magyar irodalomnak s a magyar könyvészetnek 

egyaránt. 

Szerkesztői üzenet. 

Sz. Gy. Helyben. Munkatársunk, ki a versek közölhető- 
sége feletti birálattal van megbizva, jelenleg távol van. Hazatér- 
teig versét ki nem adhatjuk. 

Vérszegénységet 
rendkivül gyorsan gyógyit a SCOTT-féle Emulsio és az ezen beteg- 
ségből származó kedélytelenséget, csüggedést és gyengeséget is el- 
háritja. Az a jó hirnév, melyet a SCOTT-féle Emulsio kivivott, 

vérszegénység 
eseteiben, azon alapszik, hogy annak elkészitésé- 
hez azokat a legfinomabb szereket használják, 
melyek pénzért egyáltalában beszerezhetők, s ame- 
lyeket sok évi tapasztalat alapján tudtak felismerni, 
továbbá, hogy ezen alkatrészek a sajátos SCOTT- 
féle eljárás által izletes, könnyen emészthető Emul- 
siová dolgoztatnak fel. Ennek eredménye ezen 
készitmény, melynek tápereje felülmulhatatlan. 

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill. 

Kapható a gyógyszertárakban. 

Mársadalomés anemikérdés. ! 
Fényes László szenzácziós könyve 80 fillérért 

minden hirlapárusitónál kapható. 

Az 
lásánál a SCOTT- 
féle módszer véd- 
fegyét - a halászt 
- kérjük figye- 

lembe venni. 

Nyilttér. 
(E rovat alatt közlöttekért a szerkesztő nem vállal felelősséget.) 

Henneberg-selyem 7 
rólag - fekete, fehér és szines, 60 kr.-tól 11 frt. 35 
kr-ig méterenkint blouzoknak és ruháknak való. Bér- 

mentve és megvámolva házhoz szállitva. Dús minta- 
választék posta fordultával. 

Henneberg selyemgyár Zürich. 

z „ Budapesten. Nyári és téli 
Saszál UI 0 gyógyhely, a Magyar irgalmas- 

rend tulajdona. Elsőrangu kénes 

hévvizü gyógyfürdő; modern berendezésüű gőzfürdő, 
kényelmes iszapfürdő, uszodák, török-, kő- és már- 
ványfürdők; hőlég-, szénsavas- és villamosviz fürdők. 
Ivó- és belégzési kúra. 200 kényelmes lakószoba. Szo- 
lid kezelés, jutányos árak. 

Prospektust ingyen és bérmentve küld 

Az igazgatósag. 

Nagyságos asszony, 
tudja-e, hogy a maláta-kávé vásár- 

lásánál miért kell Önnek a Kath- 
reinere nevet hangsulyozni ? 

Mert kulönben annak az 

esh tőségnek teszi ki magát, 

hogy kétes értékü utánzatot 

kap, mely a Katlhweinere-t 

kitüntető, minden előnyt 

nélkülög. 

Csakis a 

Kathreiner-féle Kneipp- 

maláta kávé 

birja, különleges előállitási 

módszere révén, a gyar- 
matkávé ízét és zamatját. 

Méltóztassék azért, Nagyságos 
asszony, jól emlekezetébe vésni, 

hogy a valódi Kathreinere csakis 

zart eredeti csomagokban kap- 

ható Kathreimer-féle Kneipp- 

malata kavó felirattal és l 

Kneipp páter arcképével, mint / 

vedjegygyel. , 

sosen 

Nagyon eczélszerü útazás alkalmával. 

= Rövid használat után nélkülözhetetlen. 

z Egészségügyileg megvizsgálva. 
elt Bécsben, 1887. julius 8-án. 

nélkülözhetetlen 

fogápoló szer. 
Előkelő hygienikusok állitása szerint a fogak es 
a száj ápolásához egészségünkre nézve nélkü- 
lözhetetlen. Nevezetesen a gyomorbetegségeket 
lehet ezen szer használata folytán elháritani. 
Ennélfogva a Kalodont, mint leghasznosabb 
szer lett elismerve, melynek antiseptikus hatása 
a fogak tisztitását előnyösebben eszközli, mint 

a mechanikai uton való tisztitás. 

sz. tikvben A T 6 rsz. ingatlanból Csuka Joanét illető 
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; Kérje in Veln : 
és bérmentve magyar nyelvü, gazdae ill ő 

p zékemet, 3000-nél több rajzzal, ne arot árleky i és aranyórák, valamint mindennemü szolid arany és ezüst áruk, hangszerek, acél- 
és bőraruk stb.-ről eredeti gyári árban p- Nikkel remontoir óra K 8.- 
System Roskopf patent óra K 4- Svájoi eredeti system Roskopf patent K 5.- 

Bejegyzett „Sas Roskopft nikkel rem. K 7- p eEzüst remontoir óra Glória művel K 7.60 Ezüst remontoir óra dupla fedéllel. K 11.50 p Ébresztőóra K 2.80, Konyhaóra. K38.- Sechwarzwaldi óra K 2.80. Kakukóra K 8.50 
Minden óráért 8 évi irásbeli jótállás. - WNin- 

osen kockázat! Becserélés megengedve, A 
vagy a pénz vissza ! 

KONRAD JÁNOS 4 
Elsőóragyár ésszétküld si áruház, p Erüx 1944 szam. (Csehország.) 

- 

Sz. 6506--1907. tikkvi. 

Arverési hirdetmény kivonat. 
A gyulafehérvári kit. törvényszék, mint tikkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy Pap Janos oláhdályai a- 
kos végrehajtatónak Csuka Jonné oláhdályai lakos vég- 
rehajtást szenvedő elleni 19 kor. tőkehátraleék követe 
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az o. dályai 
1276. sz. tjevben A f 2. rudsz. és az oláhdályai 1818. 

1/12-ed rész jutalékára összesen 689 K. 80 fil. becsár- 
ban az árverést elrendelte és hogy a fennt megjelölt in- 
gatlanok 1907. évi október hó 16-ik napján d. e. 
9 órakor O.-Dálya községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól is eladatnak. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
kikiáltási árának 100/0 át készpénzben, avagy az 1881. 
LX. t.-cez. 42. §-ában előirt árfolyammal számitott és 
az 1881. november 1 én 3883. sz. a. kelt I. M. rende- 
let 2. §-ában kijelölt értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy annak az 1881. LX. t.-cz. 107. §-a értel- 
mében a biróságnál történt előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék tikkvi hatósága. 
Gyulafehervár, 1907. évi augusztus hó 31-én. 
A kivonat hitelességét igazolja 

Bohuczky János tikkvi kiadó. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAA 

MEGHIVÓ. 
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 HA agyulafe iri kerületi 

munkásbiztos pén ern nó 
20-án a pénztár helyiségében 

kö iHésttart özgyülésttart, 
melyre a kiküldöttek, kik az 1907. évi XIX. tcz. 
alapján választattak meg, ezennel meghivatnak. 

Határozatképes a közgyülés a megjelentek szá- 
mára való tekintet nélkül is. 

Gyulafehérvárt, 1907. október hó 6. 

Az elnökség. 
ee 

TÁRGY: 
1. Az igazgatóság és felügyelőbizottság az 

egyenlőség elve szerinti kiegészitése. 
2. Az országos pénztár közgyülési kiküldöt- 

teinek és póttagjainak megválasztása. 
3. A választott biróság ülnökeinek és azok 

helyetteseinek a megválasztása. (20 ülnök és 10 
helyettes ülnök.) 

4. Az 1907. évi junius hó 30-ig gyűjtött 
vagyonnak miként történt felhasználásáról szóló 
jelentés. 
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MunkR. és Társa, Karánsebes. 
Hordó-, parkett- és faárugyár 

ajánlja készitményeit : 

bükk- és tölgyfa-parketta legjobb ki- 
vitelben, (kartellen kivül) fagyapot, szöllő- 
és gyümölcscsomagoláshoz állványok, 

szöllő- és gyümölcs eltartásához. 

Különlegesség: 

téglaszáritó 

keretek, 
hornyolt és hódfarku téglák száritásához. " 

.
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Csütörtök, ektőber 19. Gyulafehérvári Hirlapbp 5. 
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Ha mosószappant vásárol, kérjen „csakis" Csak egy papírt szívunkez pedig 

Breckner János-féle 

SZAPPANT 
A gy 

y A legjobb és legolcsóbb hazai 

vég véd- jegy. 

ete ai - gyártmányu a mosószappan. - 
18. 
lető 

sar 
? a 

g 

4 

nok seesfeelgefeeferiosífosis aleesfelee eleloetete feeleteleelesles
leetesteletőeleieetésleslesie 

de 
e. 

lg3 

tel- 
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e legkitünöbb mázoló-szer puha padló számára. 

Keil-fele viaszkenőcs kemény padló számára. Éseé 

Keil-feéle fehér „Glasur" fenymáz 90 fill. 

a Keil-fele arany-fenymáz képkereteknek 40 fill 

Keil-féle szalmakalap-festék minden szinben. Uj talál any 
minden betegség ellen. 

Mindenkor kaphatók : A gyomorbajt csirájában kiöli a szabadalmat nyert, állitható 
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4gyomorvédő 0v, Hatása rögtön, A gyomorhülésből eredő, ha- 

s J. E. MISSELBACHER SEN. CZÉGNÉL GYULAFEHÉRVÁRT. s4 lálosnak gondolt gyomorgáros, hasmenés. hasosikarás, ehe-, vese- 
8222 haj és minden belbetegseég ellen. Bizonyitják a foly- 
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Szászrégen: C. TRAUGOTI KOSCH. on érkező hálairatok és orvosi ajánló nyilatkozatok. 
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e. ee 
A A A A A 

Ára az I. sz.-nak, mely a legtöbbekre alkalmas A K. 
50 f, a II. sz.nak túlnagy termetüekre 5 K. 50 f.; 

hátvédővel együtt (gyomor- és hátvédő) tüdöhajosoknak és 

terekfájásoknak az ara 6 K. 50 f. és 8 K. 50 f. Rende- 
lésnel méret nem szükséges, esetleg a derék körmé- 

rete elegendő, jelezve, férfi avagy női. A pénz meg- 

küldésére vagy utánvéttel megküldi: 

; Takáts Dániel Nagyvárad, Sorompó-utoza. 
Srak részere a 50, 78, 100, 140, 190, kr, nuk részére 

a 35, 42 és 00 kr. Kaphatók mindenütt Utánzás tilos! 

...... 
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, mAacH-tete szabad 

A Liniment. Capsici comp., e 

a Horgony-Pain-Expeller 
,. pótléka 

egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok év óta 
legjobb fájdalomosillapító szernek bizonyult köszvénynel, 
osúznál és meghüléseknél, bedörzsölésképpen használva. 

Figyelmeztetés. ; Silány hamisítványok miatt bevásár- szalagból 

láskor óvatosak legyünk és csak olyan üveget fogadjunk ol a z 
mely a „Horgony védjegygyel és a Richter cégjegyzéssel és szilárd, rozsdamentes csattok- 

tolódík (1. abra), továbbá azért, G) 

mert a nadrágtartók jó, nyujt- 
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ellátott dobazba van csomagolva. Ára üvegekben K80, 
kal jelszerelve. , T. Szücs Mihály és Társa czemg Na

gy- 

K1.40 és K2.- és úgyszólván minden gyógyszertárban kap- 
4 Cormbelvesztes aines töb váradon, füzes fatelep 3 sz. alatt ajánlja 

ható. - Főraktár: Török lózsef gyógyszerésznél, Budapest. bél! mert a nadrágtartókat nem-)] uj alaku és igen czélszerű törvényesen védett saját 

DERichter gyógyszertára az „Arany nroszlánhoz", 
el rendszerü hornyolt czement tetőcserép 

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. Mindennapi szétküldés. s n pedig csak a kézi gépeit, czement és homok keverékből elóálli- 

n znélat aa tandó igen szilárd tetőcserép gyártására, mely által ho- 
radaak le. Az öltözködés is gyorsabban végezhető Jél A 

A Különös előny van abban, ha minden nadrághoz egy keszl mokos vidéken, vagy homokos folyó közelében kevés 

tartalék-kengyelt (2. ábra) 10 krajezárért szerzünk be és azo- befektetéssel mnagy jövedelmet biztositó ü
zlet 

kat nadrágakasz- É ithető. : e iségü üzleti ártá 

A készlet gyorsabb eladhatása miatt Caspari eo m ea üzleti gyártáshoz 

s , , : , ... adrág a hát ily inkel e g 

Frigyes és Társai (Medgyes, Nagyküküllőmegye) / /
 Épitészek és uradalmak saját használatra 

akasztva, önsulya ál- is gazdaságosan gyártathatják, mivel a gépek hordozha- 
e e 

Í a 1 S K O 1 a 1 ual kisimul és megtartja sima, ráncz nélküli fa- tok és bárhol felállithatok. Az üzlet bekezdésére legal- 

A nélkül, hegy vasalni kellene. kalmasabb az őszi idő. /
 

.
.
.
.
.
.
.
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á g dernebb üz x z z r. 

leszállitott áron ajánlják összes faiskolai czikkeiket 1 eng y on age kérik mielőbb érdeklődni, bővebb ér 

u. m.: magoncz, kómagu és csonlát gyümölesfá- " kat gyártok. Az okszerű gyártás pedig arra ké tesitést személyesen vagy levél utján enti czégtől besze 

pesit, hogy jobb minőségü és a közönségeseknél c r ai 

É5 százalékkal olcsóbb hadagatoat rezni sz eskedjék, hol a gyártlás módja a kész cserép 

kat, pöszméte és ribiszke cserjéket, málnákat, földi- fihatok. s az azzal eszközölt tetőfedés is megtekinthető. 

epret, diszcserjéket, gyümölcsfa vadonczokat, sö- 

vénynek valót, tülevelüű fákat, rózsákat stb. Cs. kir. szab. nadrágtartó-gyár 
A legujabb szenzáczió! 

11 5 kedvelt operette ingyen. 11 
- Árjegyzék kivánatr

a bérmentve. 

mememememeememememe 
y edveltoperettetingyen kap minden vevő aki nálamvásárol 

e ELADÓ : A Nádparipa- egy Operette-Gramofont 
a Központi Kávéházat magában H Lili o m tej szanpnan ga g0 kütla teljes felszereléssel agyülb Az 

é. foglaló Schuszter Józ sef-féle 0 
PP Operette-öramofont az 5 nagy patent lemezzel 

HAZAS TELEK. nesme és térsáfó Drezda és Teteehe együtt, kapható egyedül csakis: 
2. marad a naponta beérkező elismerő nyilatkoza- z . 

A nagyterjedelmü és tekintélye jövedel- tok szerint a leghathatósabb minden gyogyszappanok 
; a „Hangszer 

i.yzoeWAGNER ii 
: e uon at Gyulafehérvárt az el- ható 80 filléres darabokban minden gyógy- Magyarország lagnagyobb raktára különleges és mükedve- 

.... e szertárban dzosaa áron szappan e lői hangszerekben, - Budapest, VIII., jözsef-körut 15/v. 

* emmenmememeememememenm 
Szabad megtekintés. Telefon 67-85. Szabad megtekintés. 



6. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, október 10. 

Pesti Magyar Kereskedelmi 4élk Bank nagyszebeni fiókja 
Alapittatott 1841-ben. Nagypiacz 2. szám. Alapittatott 1841-ben. 

Alaptőke és tartalékalapok 92 millió korona. 

Betétek elfogadása takarékpénztári könyvecskékre folyó számlára és Sorsjegyek árfolyamveszteség elleni biztositása. 

pénztári jegyekre. Tőzsdei megbizások teljesitése. 

Értékpapirok, idegen pénzek, ércezpénzek vétele és eladása. Tőkebefektetésre különösen alkalmasak a Pesti Magyar Kereskedelmi 

Értékpapirok átvétele őrzésre és kezelésre. Bank 490/0 és 41/20/0 adómentes záloglevelei és községi kötvé- 

nyei, melyek a közigazgatás minden ágazatában biztositekul és 

bánatpénzül elfogadtatnak. Ezen óvadékképes záloglevelek és 

Szelvények és kisorsolt értékek beváltása. községi kötvények árvapénzek elhelyezésére, valamint katonai 

Bel- és külföldi váltók és utalványok leszámitolása, illetve vásárlása. házassági óvadékokra alkalmasak. 
Minden a bank és takarékpénztári üzlettel kapcsolatos ügyben ugy szó- 

beli, mint irásbeli uton dijmentes felvilágositás. 

Kölcsönök nyujtása értékpapirokra mérsékel kamat mellett. 

Katonai házassági óvadékok beszerzése. 
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Megjelent a „Műveltség Könyvtára" ötödik kötete: ? A MŰVELTSÉG KÖNYVTÁRA Ei eee z 

z g z ea következő kötetekből áll: -] es / s 
ané .. 

AZ ÉLŐK VIL A G Ai ms e 
s dományi ismeretek. - s a 

í 817 szövegképpel, as MNÖVÉNY ÉS ÁLLATORSZ ÁAG * MEGJELENTEK! MEGJELENTEK! a as a 

c i vivmányai. 2 

m ma konyvtan szakférfiak közreműködésével szerkesztik: e n a teohnika v va ll e e 

- tevápbi kötetel fel EntzGézaés Mágócsy-Dietz Sándor ? III. A világegyetem. 

lennek meg. egyetemi tanarok. IV. A föld. ta 

1 : ... x : V. Az élők világa. ] ás 2 

Az élők világa cezimü kötet tartalma: 2 saitó alatt ! Sajtó alatt! - e a N 

Bevezető .. . Irta Entz Géza. 2 a tradalon Trod, töri és mű- m e a a 

A növénytan története . Irta Klein Gyula. é Második sorozat. vészeti ismeretek. am 8 g - 

A növényi test alaki tulajdonságai . . Irta Filarszky Nándor. é Sajtó alatt:. Saitó alatt!: sl - - a ööé 

A növények belső szerkezete. . Irta Tuzson Jánocs. 2 A mapya; kodalon története ú) . e 

vény É i 49Ó Di III. Az ókor és középkor története. 1 növények életfolyamatai Irta Magúesy Dietz 8. I Az eeezet iz. s s se s * E s 

m növényország rendszeres áttekintése . Irta Tuzson János, s vV. Masyarorsza fövtenete,e. as ] 

m Az állattan fe adatai, ágazatai és története Irta Entz Géza. ér e 242 sa o 

Az állatok szervezete, élete és fejlődése Irta Gorka Sándor. 8 kiallitott felbőrkötésben . s em 

Ei Az ahatok rerdezere-:.. ... ria Sós laos dlzzuántt 44 K . 5 
Az állatfajok származása ..- lrta Corka sándor. : A tizenkét kötetből álló tel- K ll a 7 

Betürendes név- és tárgymutató. e jes munka ára felhő kütés. h E e 
Megrendelhető bármely hazai könyvkere: a 

S désben havi 4 keronás részle.fze ésre: -- aöe E 

" . . ; ... , . 2 Kérjen az egyes kötetekről, vagy az egész ] l 

A Műveltség Könyvtára óriási sikere páratlan a magyar könyv 2 éré külön prssrektuzt fár elf H o aji 
. ; . . önyvárusnál vagy tadó társulatn 

. 

piaczon. - A vállalatnak nagy kelendősége legjobban bizonyitja, 2 nasam msdalmi és nyomdai r-t, Budapesb, m ] ss e as es38s 
, .. ; . ákócziú 

a e 

ogy : ség "vtára . ar s hogy a Műveltség Könyvtára a magyar közönség szükségleté- : A Műveltség Könyvtáráhól l ess ss 

nek teljesen megfelel. eddig 60.000 kötetadatottel. " . 

ennmamanammammsmammamme ......öenténéén 

A aaa nlké aa aó 

MUSCHONG-BUZIÁSFÜRDŐI 

SZÉNSAV-MŰVEK 
peg- kartelen kivül szállitanak azonnal bármily meny- 

ujonnan herendezve inyiségütermészetes vegyileg legtisztáb folyékony 

SsSzNsAVvVAT 
Na világhirű buziásfürdői szénsaviorrásokból szodaviz- 

gyártáshoz, vendéglősöknek és egyébb ipari czélokra. 

ÖSSZENEMTÉVESZTENDŐszsrstaeaszeleánitott 
Megbizható, szigoruan lelkismeretes 

kiszolgálás! 

Buziásfürdői ásvány-es gyógyvizek 
11 Sziv-, vese- és hólyaghántalmaknál uotl nem ért gyógyhatás 11 

Elsőrendü asztali viz! 

Felvilágositással készségesen szolgál 

Muschong-buziástürdői szensavmüvek és ás- 

Ek ványvizek szétküldési telepe Buziásfürdőn. 

hu Sürgönycim: Muschong, Buziástürdő. Interurban telefon 18. 

kstötökoakakokokakikokokakokokakokokokokokokakie kt öEEGE EzEEzst Eao EEEE EEEee 

[4 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portland- Cementet ajánli olcsó áron a 

GEMENT-gyár Brassóban. 
Iet helyben kapható id. Misselbacher J. B. czégnél. 

jJEJéééééeséséséséléséségé sésélésésésésésésésésensélélésésésésésésésésésésésésésésésésésé aeséséeseteseseteseseféle 
Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt. 

és elnyálkásodás ellen gyors 
Köhögés, rekedtség 
és biztos hatásuak 

emet mellgasztillai 
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő izüek. 

Doboza ! és 2 korona. Pró- 
badoboz 50 fillér. 

Fő- és szétküldési raktár: 

Megfojt e. ez az NÁD 0 ó sze rtár Egget mellpasztillája 

átkozott köhögés 11 Budapest, 04181. az. sakhamar meggyógyitott! 
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KAPHATÓ: 

Eyfehérvárt: Frölich Gyula, Vlád Miklós, Nagy Endre gyógyszertárakhban. 
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Nagyenyeden: 

Oberff J. örökösei, U. Kováts József gyógyszertárakban. 
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